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…»Mi daš še enkrat roko za slovo.«  
Barbka se je zdrznila, naenkrat je bila ob njem, 
prijela ga je za obe roki. 
»Nikamor ne boš šel sam. S teboj ostanem. 
Kjer boš ti, tam bom jaz. S teboj bom.« 
»Navkljub vsemu me ljubiš?! Čeprav veš, kdo sem?!«
» Jaz nič ne vem. Nič nočem vedeti. Samo to vem, da te 
imam rada, da te bom rada imela do konca. 
Da grem v pekel s teboj, če rečeš.«
Guzaj jo je divje strastno prižel k sebi: »Barbka! Moja Barbka!«
»Da. V pekel če hočeš.«…

(Vir: Ernest Tiran, Razbojnik Guzaj: podlistek, 
Celje, Novi tednik, 1984-1985, str. 76)

(Source: Ernest Tiran, Guzaj the Bandit: 
feuilleton, Celje, Novi tednik, 1984-1985, p. 76)

…»can you once again take my hand in farewell.”  
Barbka was startled, and was at once by his side, 
holding both of his hands. 
“You won’t go anywhere by yourself. I shall stay with you. 
Wherever you go, I’ll go. I’ll be with you.” 
“You love me despite everything?! Although you know who I am?!”
“I don’t know a thing. I don’t want to know anything. 
All I know is that I love you and that I will love you till the end. 
That I would go to hell with you if you wish.”
Guzaj held her passionately close:“Barbka! My Barbka!”
“Yes. To hell if you wish.”…
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GUZAJEVA POT V DOBJU/
GUZAJ PATH IN DOBJE

pot / path
Pušnikova bodika / Pušnik`s ilex
Kozjanska domačija / Kozjansko farm
Romihova hruška / The pear of Romih
Gostilna Salobir / Restaurant Salobir
Cerkev Sv. Marije / St Mary`s Church
Turška Lipa / Turkish limetree
Handil (razgledna točka in gostinska ponudba 
/ viewpoint and catering)
Tržanova kovačnica / Tržan`s forge
Gostilna Škobrne Marjana / 
Škobrne Marjana Restaurant
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GUZAJEVA POT NA PREVORJU/
GUZAJ PATH ON PREVORJE

pot / path
Observatorij / Observatory
Guzajev grob / Guzaj`s grave
Cerkev Sv. Ane / St Ana`s Church
Spomenik NOB / NSL Monument
Gostišče Rezec / Restaurant Rezec
Lapršekov mlin (Zupan) / The mill of Lapršek
Žlofov mlin / The mill of Žlof
Drobnetov mlin / The mill of Drobne
Puhorje - 618 m (razgledišče / viewpoint)
Vegel (klet, kjer je bil Guzaj ustreljen) / 
Vegel (the cellar wherer Guzaj was shot)
Kužno znamenje / The plague mark
Spomenik graditelju ceste / A monument to the  
road builder
Gostišče Obrez / Resaturant Obrez
Čebelarstvo Majcen / Majcen beekeeping
Kovačija Obrez / Forge Obrez
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GUZAJEVA POT NA PLANINI/
GUZAJ PATH ON PLANINA

pot / path
Planinski grad s kaščo / The Castle of Planina with its 
granary
Cerkev Sv. Marjete / St Marjeta`s church
Etnološka zbirka Šmid, muzej NOB /
Šmid ethnological collection, the NLS museum
Gostišče Montparis / Restaurant Montparis
Svetokriško brezno / The abyss of St Cross
Cerkev Sv. Miklavža / The Church of St Nicholas
Glija jama / The Glija cave
Kužno znamenje na Marofu / 
The plague mark of Marof
Gauge (obešanje obsojencev) / 
Gauge (hanging the convicted)
Cerkev Sv. Vida / The church of St Vid
Ekološka kmetija Kovač / Ecological farm Kovač
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FRANC GUZAJ
Franc Guzaj je bil rojen pri Sv. Primožu v Šentjurju. Kot edinec je 
moral v vojsko, kjer si je pridobil znanje orožnika in nekaj časa 
služboval v Bosni in Hercegovini. Zaradi domotožja se je odločil 
službo zapustiti, vrnil se je v rodni Šentjur in tam iskal delo.

Zaposlil se je kot pomožni delavec na Dobrni, na večji kmetiji, ki je 
imela tudi gostilno. Tam je delal nakaj časa, nato pa je opazil, da je 
gospodarici preveč pri srcu, s čimer pa ni bil zadovoljen in je 
sklenil oditi. Za odhod je imel pripravljen kovček s svojimi obla-
čili, med katere mu je lastnica gostilne podtaknila posrebren 
pribor in tri tisoč goldinarjev, vse to pa je prijavila orožnikom 
kot tatvino.

Guzaj je bil obsojen na zaporno kazen in služil je v celjskih za-
porih,nato pa je izkoristil priložnost in pobegnil v znano Košnico. 
Tam je imel prijatelja gostilničarja, pri katerem je bil nastanjen. 
Zbral je sodelavce, s katerimi je začel pleniti vse, kar mu je bilo 
dosegljivo. Tatvine in ropi so se vrstili po vsej Štajerski in tudi na 
Hrvaškem. Guzajeve tarče so bili gradovi, sejmi in župnišča. S 
prebrisanimi ukanami je olajšal marsikaterega graščaka in žu-
pnika, pa tudi trgovci niso bili nobena izjema. Orožniki so ga lo-
vili od Krškega pa vse do Dunaja, vendar se jim je spretno izmikal.
 
Vir: Albert Tanšek, Franc Guzaj:(iz knjige 2003)

FRANC GUZAJ
Franc Guzaj was born near Sv. Primož in Šentjur. Being an only 
child, he had to join the army, in which he became a gendarme 
and served in Bosnia and Herzegovina for some time. Due to 
homesickness, he decided to leave the service,  returned to his na-
tive town of Šentjur, and looked for work there.

He worked as a farmhand on a large farm in Dobrna, where there 
was also an inn. He worked there, realising after some time that 
his mistress had become too fond of him, which made him uneasy 
and he decided to leave. In order to leave, Guzaj packed a suitcase 
with his clothes, but his landlady secretly planted some silver-plat-
ed tableware in it along with three thousand florins, and reported 
it to the gendarmes as a theft.

Guzaj was sentenced to imprisonment, which he served in 
Celje prisons, afterwards taking the opportunity to escape to 
the well-known local of Košnica. There, he had a friend, an inn-
keeper, whom he then stayed with. Guzaj gathered accom-
plices who helped him plunder anything  in their reach. Thefts 
and robberies followed throughout the whole of Štajerska 
and in Croatia as well. Guzaj targeted catles, fairs, and presbyter-
ies. Using cunning tricks, he relieved many castle lords and priests 
of their possessions, and merchants were no exception, either. 
Gendarmes chased him all the way from Krško to as far as Vienna, 
but he was quite adept at evading them.

Source: Albert Tanšek: Franc Guzaj (from the book, 2003)

PREVORJE
 
Prevorje je pokrajinsko regionalno ime in zavzema jugovzhodni 
del občine Šentjur. Samo ime pove, da je na tem predelu veli-
ko prevalov oziroma prevojev. Pokrajina je zelo razgibana že na 
kratke razdalje in je sestavni del Kozjanskega gričevja s številni-
mi vzpetinami in dolinami s potokom Bistrica.
 
Prevorje sestavljajo naslednje vasi: Lopaca, Dobje pri Lesičnem, 
Krivica, Košnica, Straška Gorca in Žegar, ki so ohranile stik z na-
ravo.
 
Označena pešpot »Na poti z Guzajem« poteka mimo 15 zani-
mivih točk, ki vam bodo približale bogato kulturno in naravno 
dediščino tega kraja.
 
Observatorij - Na POŠ Prevorje je astronomski observatorij ali 
zvezdna opazovalnica, ki zaradi svoje lege, čistosti ozračja in 
temnih noči nudi čudovit pogled v ozvezdje.  V mesecu juliju 
v okviru Šentjurskega poletja poteka tradicionalna prireditev 
»Astronomska noč«.
 
Guzajev grob - Na prevorskem pokopališču je na koncu tretje 
vrste, včasih so rekli »za plotom«, Guzajev grob.
 
Cerkev Sv. Ane - Cerkev Sv. Ane je bila zgrajena v letih 1806–
1807 in stoji na 551 m n. v. Notranjost je obokana in v celoti po-
slikana z bogatimi freskami. V cerkvi sta čudovita stranska oltarja 
in orgle z 12 registri.
 
Spomenik NOB - Spomenik padlim borcem stoji ob regionalni 
cesti. V začetku februarja se tukaj ustavijo pohodniki tradicional-
nega pohoda Sedlarjevo–Gračnica.
 
Gostišče Rezec - V centru Prevorja se lahko osvežite in okrep-
čate v Bistroju Jasmin. Po prednaročilu vam pripravijo okusno 
hrano po vaših željah.
 
Lapršekov mlin (Zupan) - Na jasi ob potoku Bistrica stoji Lapr-
šekov mlin, ki je istočasno stanovanjska hiša.
V mlinu sta dva kamna za belo in polbelo »zmesno« moko. Pod 
mlinskimi kolesi so si domovanje poiskali potočni raki.
 
Žlofov mlin - Tukaj je živela Guzajeva izvoljenka Barbika.
 
Drobnetov mlin - Ta mlin ima samo ene kamne, s katerimi so 
mleli vse vrste žit. V mlinu je tudi stara preša na sleme.
 
Puhorje – 618 m - V Zgornjem Žegru je najvišji vrh Prevorja. Na 
tej razgledni točki si lahko privoščite kratek oddih in uživate v 
čudovitem pogledu na kozjansko pokrajino.
 
Vegel - Domačija, ki je bila v Guzajevih časih »Drobnetova go-
stilna«, v kateri je Guzaj preživel veliko časa, ko se je skrival pred 
roko pravice. Ob domačiji je zidana klet, v katero se je bil Guzaj 
skril pred orožniki in bil ob pobegu ustreljen.
 
Kužno znamenje - Stoji v Žegru z letnico 1644 in napisom »Mar-
kus Wreško« in opozarja na kugo v teh krajih.
 
Spomenik graditelju ceste - Redek primer pomnika gradite-
ljem. Postavljen je bil ob odprtju ceste Šentjur–Kozje.
 
Gostišče Obrez - V mirnem okolju se lahko sprostite ob bogati 
gostinski in turistični ponudbi.
Poskusite vrhunska vina in hišne specialitete.
 
Čebelarstvo Majcen - Na ekološki kmetiji Majcen se ukvarjajo 
pretežno s čebelarstvom. Imajo pestro ponudbo čebeljih pridel-
kov.
 
Kovačija Obrez - Je zadnja ohranjena kovačnica z vso opremo v 
teh krajih. Ob obisku vam gospodar prikaže razna kovaška dela.

Prevorje is a region located in the south-eastern part of the Mu-
nicipality of Šentjur. Its name alone describes these parts as being 
rounded, with many passes and hill-crossings.
The relief of the landscape is rather diverse even at short distances 
and is an integral part of the Kozjansko hills with its numerous hill-
ocks, valleys, and the Bistrica brook.
 
Prevorje consists of the following villages: Lopaca, Dobje pri 
Lesičnem, Krivica, Košnica, Straška Gorca, and Žegar, which have 
all remained in touch with nature.

The marked “Guzaj Path” follows fifteen interesting points that 
bring you closer to the rich cultural and natural heritage of this 
place.
 
Observatory  - The POŠ (Dislocated Primary School Unit) of Prevor-
je houses an astronomical observatory which, due to its geographi-
cal position, clear atmosphere, and dark nights, provides a magnifi-
cent view of the stars. Every year in July, the traditional “Astronomy 
Night” event is held there in the context of Šentjursko poletje (The 
Šentjur Summer).
 
Guzaj’s Grave - At the end of the third row of graves at the Prevorje 
graveyard lies a place referred to as “by the enclosure”, Guzaj’s grave.
 
The Church of Saint Anne - The Church of Saint Anne was built in 
the period between 1806 and 1807 and is located 551 metres above 
sea level. It has an arched interior and is covered with rich frescoes. 
There are two wonderful lateral altars and a 12-register pipe organ.
 
The NOB (national resistance struggle) memorial  - This memo-
rial dedicated to fallen heroes is situated by the regional road. At 
the beginning of every February the participants of the traditional 
Sedlarjevo - Gračnica March stop here.
 
Gostišče Rezec – The Rezec Guest House - At the centre of Prevor-
je one can find refreshments at Bistro Jasmin, where delicious 
made-to-order food is prepared upon request.
 
Lapršekov mlin (Zupan) - The Lapršek Mill (Zupan) - A clearing 
by the Bistrica brook provides a space for Lapršek Mill, which also 
serves as a residence.
There are two millstones in the mill, one for white flour and one for 
a white-brown flour mixture called “zmesna”. The millstones also 
provide housing for crayfish.
 
Žlofov mlin – Žlof’s Mill - Guzaj’s sweetheart, Barbika, lived here.
 
Drobnetov mlin – Drobne’s Mill - This mill only has one set of 
stones, which were used for milling all types of flour. There is also an 
old wine press in the mill. 
  
Puhorje – 618 metres above sea level - The highest part of 
Prevorje is at Zgornji Žegar. Here you can enjoy a short break and 
an enjoyable view of the Kozjansko landscape.
 
Vegel - A homestead which was called “Drobnetova gostila” 
(Drobne’s Inn) in Guzaj’s times, where Guzaj used to spend a lot of 
his time hiding from the authorities. Beside the homestead there is 
a  stone cellar where Guzaj hid from the gendarmes and where he 
was shot while making his getaway.
 
Kužno znamenje – Plague Marker - This marker is located in 
Žeger, dated 1633. Bearing the sign “Markus Wreško”, it is a remind-
er of the plague striking these places.
 
A memorial to a road builder - A rare example of a memorial 
erected to honour builders. It was erected upon the opening of the 
Šentjur – Kozje road.
 
Gostišče Obrez – The Obrez Guest House - The serene atmos-
phere here will provide relaxation while you enjoy rich food and 
splendid tourist facilities. Be sure to try the excellent wines and 
house specialities.
 
Čebelarstvo Majcen – Majcen Beekeeping - The Majcen organic 
farm is predominantly focused on apiculture. It offers a wide range 
of apiary products.
 
Kovačija Obrez – The Obrez Forge - This is the last fully equipped 
blacksmith’s workshop in these parts. The house master will be de-
lighted to present various blacksmith tasks upon your visit.

DOBJE

Ko Vas pot po regionalni cesti Celje–Šentjur–Planina–Sevnica pri-
pelje na obrobje Kozjanskega, ne morete mimo Občine Dobje.

To je mlada, manjša občina s slikovitim upravnim središčem 
na vrhu trga Dobje. Z razgledom daleč naokrog na vrhu hriba 
stoji čudovita cerkev Marije Škapulirske, le korak stran pa ra-
ste znamenita turška lipa, ki je po pripovedovanju živ spomin 
na turške vpade, strokovnjaki pa njeno starost ocenjujejo na 
500–700 let.

V Dobju se še marsikatera domačija ponaša z značilnim sloven-
skim kozolcem – toplarjem – eden takšnih, v manjši izvedbi, je 
tudi Kačarjev kozolec, kjer se je svoje dni razbojnik Guzaj skrival 
pred žandarji.

Še bolj pa so Dobljani lahko ponosni na biser med ohranjeni-
mi stavbami, kozjansko hišo. V Repušu stoji tipična kozjanska 
hiša, malo niže v Ravnem pa je v turistične namene na ogled 
obnovljena kozjanska domačija, kjer lahko gostje uživajo v pri-
jetnem ambientu s tipično lokalno kulinariko.
 
Območje občine s sosednjo občino povezuje Guzajeva poho-
dna pot, na kateri se oko spočije v občudovanju prijetnega ze-
lenja gozdov in travnikov, na katerih se še vedno sprehaja div-
jad, uho pa se razveseli ob veselem žvrgolenju ptic v krošnjah.

When following the regional road Celje – Šentjur – Planina – 
Sevnica, and arriving at the edge of Kozjansko, one must stop at 
the Dobje Municipality.

This is a young, smaller municipality with a picturesque admin-
istrative centre at the top of Dobje borough. Enjoying a mag-
nificent view of the vast surroundings, the wonderful Church of 
Marija Škapulirska is situated on the hill top, and only a step away 
is the renowned Turkish Lime Tree. The story goes that it is a living 
memory of the Turkish invasions, and according to the experts it is 
estimated to be between 500 and 700 years old.

In Dobje many homesteads still have the typical Slovenian hay-
rack called a “toplar” (double hayrack). A smaller version of this 
type of hayracks is Kačar’s Hayrack, where long ago Guzaj the out-
law used to hide from the gendarmes. 

The “Kozjansko house” (kozjanska hiša) is another jewel among 
the buildings preserved in Dobje. There is a typical Kozjansko 
house in Repuš, and a little further down, in Ravno, a restored Koz-
jansko homestead is on display where guests can come and enjoy 
the pleasant atmosphere and typical local culinary range.
 
The municipality is connected to the neighbouring municipality 
by Guzaj’s Path, where the eye rests in admiration on agreeable 
forest and meadow greenery, where wild deer still roam and the 
ear catches the joyful singing of the birds up in the tree tops.

PLANINA

Planina se prvič omenja leta 190 kot vinogradna vas, leta 1345 
kot trg, leta 1588 pa kot trg z obzidjem. Leta 1494 so Planino 
opustošili Turki. Leta 1646 je kuga na Planini in njeni ožji okoli-
ci zahtevala tisoč žrtev. V spomin na ta dogodek so postavili 
kamniti steber v Visočah. V letih 1515, 1573, 1635, in 1790 so 
bili na Planini večji oziroma manjši kmečki upori. Požari so trg 
večkrat uničili, zadnji večji požar je bil leta 1944.

Sakralni spomeniki na Planini
Najpomembnejši sakralni spomeniki so:

Cerkev Sv. Marjete v trgu na Planini, sezidana leta 1357 v 
gotskem slogu, del cerkve dozidan in prezidan kasneje.

Cerkev Sv. Vida v Šentvidu, sezidana leta 1452 v gotskem 
slogu, dozidana deloma v 18. stoletju 

Cerkev Sv. Križa zgrajena leta 1585 na vzpetini vzhodno od 
Planine, kjer je stal nekoč križ kot spomin na padle domačine v 
bojih s Turki leta 1474.

Cerkev Sv. Miklavža v Planinski vasi, izvira iz 15. stoletja, prvič 
je omenjena leta 1536, dozidana v 18. in 19. stoletju.

Kužno znamenje v Visočah, 2 km zahodno od Planine, 
spomenik pozidan kot kapelica s štirimi lesenimi križi kot 
spomin na kugo iz leta 1664

Marijina kapela v Podlogu - Cerkvica v novogotskem slogu, 
zgrajena leta 1869, kapelice križevega pota, pozidane 1801, ki 
vodijo do cerkvice Sv. Križa.
 

Planina as a wine growing village was first mentioned in 1190, in 
1345 it became a market town, and in 1588 a market town with 
an encampment wall. In 1494 Planina was ravaged by the Turks. 
In 1646 a thousand people died from the plague in Planina and 
its most adjacent surroundings. To commemorate this tragedy a 
stone pillar was erected in Visoče. In 1515, 1573, 1635, and 1790 
Planina witnessed several (minor and major) peasant revolts. The 
town was repeatedly destroyed by fires, the last time in 1944.

Planina’s religious monuments
The most important religious monuments include:

The Church of St. Margaret (Sv. Marjeta): located at Planina 
town square. Built in Gothic style in 1357, parts of the church were 
added or reconstructed later.

The Church of St. Vid in Šentvid: built in Gothic style in1452, 
parts of the church date from the 18th century.

The Church of the Holy Cross (Sv. Križ): built in 1542 on a plateau 
East of Planina where a cross commemorating the victims who 
died in the Turkish attacks in 1474 previously stood. The present 
structure was built in neo-Gothic style in 1869. Leading up to the 
church is The Way of the Cross with its twelve chapels, built in 1801.

The Plague Memorial in Visoče: 2km west of Planina, it was 
built as a chapel with four wooden crosses, as a reminder of the 
great plague epidemic in 1664.

Mary’s Chapel in Podlog

BLAGOVNA

Na poti z Guzajem, če boste obiskali njegov rojstni kraj (rojen 
1839 v Primožu), se boste srečali s pestro krajino in zgodovino 
med Celjem, Šentjurjem in Ponikvo. To je gričevnat svet med 
Štorami, Šentjurjem, Dramljami in Ljubečno. Ta svet nosi ime 
Blagovna. Hribček tu in tam, vmes pa potoki, pravimo jim grab-
ni, ki prehajajo v močvirnat svet z manjšimi ribniki.

Vasica Primož je na majhni vzpetini na obeh straneh ceste, ki je 
speljana po znani rimski cesti med Ptujem in Celjem, danes med 
krožiščem na selah pri Šentjurju do Ponikve. V tej vasici v stari 
bajtarski koči, nasproti cerkvice Sv. Primoža in Felicijana, je bil 
rojen pogumen kozjanski rokovnjač Franc Guzaj.

Vasica Primož je tudi ena od pomembnih točk označene poho-
dniško – rekreacijske – turistične poti po krajevni skupnosti Bla-
govna na Proseniškem, mimo ribnika z naravnim otokom, gra-
ščine Blagovna, cerkve Sv. Rozalije v Zlatečah, skozi Primož, do 
partizanske bolnice Zima na Cerovcu in čez Šohto nazaj do šole.

If  you visit Guzaj’s birthplace while On the Guzaj Path (he was born in 
the village of Primož in 1839), you will encounter a varied landscape 
and history between Celje, Šentjur, and Ponikva. This is a hilly land-
scape encompassing the area between Štore, Šentjur, Dramlje, and 
Ljubečna. Such a landscape is denoted in the name of Blagovna. A hill 
here and there, with streams, called grabni, which in between gradu-
ally give way to a marshy land with smaller ponds.

The village of Primož is situated on a small hill-slope on both sides 
of the road which was built on the well-known Roman road be-
tween Ptuj and Celje, and, today, between the roundabout in Sele pri 
Šentjurju and Ponikva. In this small village, in an old cottage oppo-
site the Church of Sv. Primož   and Felicijan (St Primus and Felician’s 
Church), the brave bandit of Kozjansko, Franc Guzaj, was born.

The village of Primož is one of the important points on the hiking – 
recreation – tourist route which runs through the local municipality of 
Blagovna in Proseniško, past a pond with an island, Blagovna manor, 
the Church of Sv. Rozalija (St Rosalie’s Church) in Zlateče, through 
Primož, to the  Zima partisan hospital in Cerovec and across Šohta 
to the school.   

Cerkvica Sv. Primoža in Felicijana v Primožu iz 18. stol. 
V ozadju mesto, kjer je bil l. 1839 rojen Guzaj.
St. Primus and Felician’s Church (Cerkvica Sv. Primoža in Felici-
jana) in the village of Primož in the 18th century. 
The place where Guzaj was born in 1839 in the background.

Cerkev Sv. Rozalije v Zlatečah iz 17. stol. Razgledna točka 
z orientacijskim kamnom. 
St. Rosalie’s Church (Cerkev Sv. Rozalije) in Zlateče in the 
17th century. The view point with the orientation stone.

Glija jama v zaselku Planinska vas, kjer je izvir reke Bistrice   
Glija Cave in the small village Planinska vas, where the source of the 
River Bistrica is found. 

Ohranjena kovačnica pri Obrezu v Žegru
The preserved forge at Obrez in Žeger.

Tipična Kozjanska hiša v Repušu 
A typical Kozjansko house in Repuš

“Kačerjev” kozolec v Jezercah, kjer se je Guzaj 
skrival pred Žandarji
The Hayrack of  “Kačar” in Jezerce, where Guzaj 
hid from the gendarmes


